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
 is the inferential use of the postpositive conjunction OUN, meaning “Therefore,” followed by the third person plural imperfect active indicative from the verb THAUMAZW, which means “to wonder, marvel, be astonished.”


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes the continuing past action.


The active voice indicates that the Jewish leaders were producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the nominative subject from the masculine singular article and adjective IOUDAIOS, meaning “the Jews” and referring to the leadership of the Sanhedrin.  This is followed by the nominative masculine plural present active participle from the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive/historical present, describing what happened at that moment in the past.


The active voice indicates that the Jewish leaders produced the action.


The participle is circumstantial.

“Therefore, the Jews were astonished, saying,”
 is the adverb of manner PWS, meaning “How,” followed by the nominative subject from the masculine singular demonstrative pronoun HOUTOS, meaning “this man.”  Then we have the accusative direct object from the neuter plural noun GRAMMA, meaning “learning, knowledge.”
  This is followed by the third person singular perfect active indicative from the verb OIDA, which means “to know.”


The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present state of being as a result of a past, completed action.


The active voice indicates that this man (Jesus) produces the action.


The indicative mood is an interrogative indicative, which is used in questions that can be answered by providing factual information.

Finally, we have the negative MĒ, meaning “not” plus the nominative masculine singular perfect active participle from the verb MANTHANW, which means “to learn.”


The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action.  It is translated by the English auxiliary verb “having.”


The active voice indicates that this man (Jesus) produced the action.


The participle is circumstantial and is translated “having not learned.”

“‘How does this man know knowledge, having not learned?’”
Jn 7:15 corrected translation
“Therefore, the Jews were astonished, saying, ‘How does this man know knowledge, having not learned?’”
Explanation:
1.  “Therefore, the Jews were astonished, saying,”

a.  As a consequence of Jesus teaching the people in the temple grounds, the Jewish leaders were astonished.  The subject ‘the Jews’ is another technical use of the noun by John, referring to the Jewish leaders.  It is certainly possible and likely that the crowd was also astonished by the teaching of Jesus, but this more likely refers to the Jewish leaders.


b.  The imperfect tense of the verb ‘to be astonished, amazed, wonder at or marvel at something’ tells us that these Jews kept on being astonished.  The action continued for as long as Jesus taught.


c.  We don’t know exactly how long Jesus taught the people, but it was probably longer rather than a shorter period of time.  It was long enough for these Jews to be astonished and stay astonished.


d.  After listening to Jesus teach for a while, these Jewish leaders could no longer keep silent and just listen and learn.  They had to say something.

2.  “‘How does this man know knowledge, having not learned?’”

a.  These Jews question how it was possible for Jesus to teach the theology He was teaching, since He had not been trained in one of the formal theological schools, such as sitting at the feet of Gamaliel as Paul did.

b.  Jesus had grown up in Nazareth and lived the first thirty years of His life there before moving the family to Capernaum and beginning His public ministry.  He had never been sent to any formal education other than learning from the Rabbi in the local synagogue.  The family of Jesus was not rich enough to by a copy of the Old Testament Scriptures, since such books cost an enormous amount of money.  “A translation of Jn 7:15 which merely says ‘when he has never been to school’ gives quite a wrong impression, for Jesus undoubtedly did attend a local synagogue school where he learned to read and write and studied the Scriptures.  What is implied in Jn 7:15 is that Jesus was not the disciple of a particular rabbi nor did he have formal or advanced instruction under a recognized rabbi.”


c.  The phrase “to know knowledge” refers to the knowledge of theology, since Jesus certainly wasn’t teaching quantum physics, calculus, or microbiology.  There was only one real knowledge worth knowing in Jewish culture and that was the knowledge of God.


d.  These Jewish leaders make the false assumption that Jesus had not learned theology.  Jesus had to learn theology in His humanity as mentioned by Lk 2:52, “And Jesus kept increasing in wisdom and stature, and in favor with God and men.”  Notice that the humanity of Christ had to increase in wisdom, which He did as a child.  He was taught by His mother and father, His Rabbi, and God the Holy Spirit.


e.  However, these Jewish leaders thought that the only way a person could acquire any real theological knowledge was to spend years in their formal seminary training schools.  Things haven’t changed much in two thousand years.


f.  “‘The marvel was that Jesus showed Himself familiar with the literary methods of the time, which were supposed to be confined to the scholars of the popular teachers’ (Westcott).  …Jesus had not attended either of the rabbinical theological schools in Jerusalem (Hillel, Shammai).  He was not a rabbi in the technical sense, only a carpenter, and yet he surpassed the professional rabbis in the use of their own methods of debate.  It is sometimes true today that unschooled men in various walks of life forge ahead of men of lesser gifts with school training.  See the like puzzle of the Sanhedrin concerning Peter and John (Acts 4:13).  This is not an argument against education, but it takes more than education to make a real man.  Probably this sneer at Jesus came from some of the teachers in the Jerusalem seminaries. ‘Christ was in the eyes of the Jews a merely self-taught enthusiast’ (Westcott).”


g.  “The Jews question the right of Jesus to teach in view of his lack of formal training.”


h.  “Jesus taught in synagogues and public places and disputed with the scribes and Pharisees (Mt 26:55; Lk 21:37; Jn 18:20).  The crowds showed Him the respect normally accorded to teachers, and Jesus was held accountable for the practices of His ‘students’ (Mk 2:18, 23f).  Like other Jewish teachers, Jesus sat while He taught (Mt 5:1; Lk 4:20f).  Unlike others, however, Jesus called His disciples; they did not seek Him out.  He was an itinerant teacher and taught the crowds as well as His disciples.  Jesus also distinguished Himself from other Jewish teachers by placing His personal authority above that of the Law.  Although He did not dismiss the Law (Mt 5:17–20), He used it to defend His actions and buttress His teachings in a way unheard of among the rabbis, and brought to it an interpretation which differed radically from theirs.  In addition to His unique stance toward the Law, Jesus stood apart from other Hellenistic and Jewish teachers by claiming no teachers as His authority (Lk 20:8).  He was untrained (Jn 7:15; cf. Mt 13:54–56) and yet taught as one with authority which surpassed that of the scribes (Mt 7:29).  Moreover, He offered a new teaching in a milieu in which all knowledge came from the past or was revealed by God.  His claim ‘but I say to you …’ in Mt 5:22–44 surpassed the form of address used by the prophets: ‘thus says the Lord …,’ and identified Him with the fulfillment of the Law (Mt 5:17; Lk 24:27).  This claim to authority should be interpreted in connection with His emphasis on the urgency of His message and the imminent eschatological crisis.  Against this background, it is not surprising that the three themes which dominated the teachings of Jesus were the kingdom of God, the Son of Man, and the nature of discipleship.”


i.  “The rabbinic method of learning was by recitation of the opinions of the teachers of the law (their authorities).  When one was sufficiently knowledgeable of past opinions (precedents), then one might dare to express one’s own opinions on issues.  But Jesus hardly fit their mold.  He dared to express his views without what was considered by the Jewish establishment to be adequate accreditation.  Jn 7:15 is therefore a challenge to Jesus’ right to teach.”


j.  “It was most likely the indignant and hostile Jewish authorities, who continually felt threatened by Jesus, who led the attack on Him by questioning His credentials.  (Later, they would be similarly stunned by the powerful preaching of the ‘uneducated and untrained’ Peter and John [Acts 4:13].)  Their point was not that Jesus demonstrated ignorance, but that He had received no formal training in the prescribed rabbinic schools.  In today’s terms, He had not been to seminary or been ordained by any formal ecclesiastical body.  Since they could not refute Jesus’ teaching, they questioned His credentials—challenging His authority to teach because He lacked an authorized education and legitimate right to teach.  The implication was that His words should be disregarded as merely the opinion of a self-styled intruder who had no true connection to the established and authoritative fraternity of teachers.”


k. “Their question is a general exclamation addressed not to Jesus but to the multitude.  It charges Jesus with incompetency, with utter lack of proper qualifications for being a great religious teacher.  The purpose of the rulers is to discredit Jesus before his audience.  The force of their question is: ‘This fellow does not know what he is talking about because he has never studied in any of our Jewish schools.’  The object [of their question] is to impress the crowd, and the secret object is to maintain their own authority by crying down the man who challenges it.  The proceeding of these Jews is the height of cunning. They seek to shift the question: How true and genuine is the teaching of Jesus? to: What great and accredited schools has Jesus attended?  They also count on the fact that the teaching of Jesus differs completely from that which the people have been accustomed to receive from the rabbis, both in contents and in form.  To tell the people that Jesus has never attended a school of any standing for training rabbis, that he has no degree or certificate from such an accredited school, would certainly have its effect upon the ignorant.”
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